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el  Ελληνικά 

el   Μην επαναποστειρώνετε

For single use only.
Do not reuse.

el   Μην επαναχρησιμοποιείτε

el   Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης

el   Αποστειρωμένο με ατμό

el   Ημερομηνία λήξης: ΕΕΕΕ-ΜΜ-ΗΗ

el   Ημερομηνία κατασκευής

el   Προσοχή: Η ομοσπονδιακή νομοθεσία των Η.Π.Α. επιτρέπει την πώληση της συσκευής 
αυτής μόνον από ιατρό ή κατόπιν συνταγογράφησης από ιατρό.

el   Αριθμός παρτίδας

el   Αριθμός καταλόγου

el   Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

el   Κατασκευαστής

el   Ανακυκλώσιμη συσκευασία
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Ελληνικά

Κιτ επιμηκυντών πίσω άκρου (RTE) του CXR
Οδηγίες χρήσης

Περιεχόμενο
Αυτό το κιτ επιμηκυντών πίσω άκρου (RTE) περιέχει 2 σετ επιμηκυντών πίσω άκρου (RTE) με 
τα ακόλουθα μεγέθη:

	 4 cm, 5 cm, 6 cm

Ενδείξεις χρήσης
Αυτοί οι επιμηκυντές πίσω άκρου (RTE) προορίζονται για χρήση μόνο με τους κυλίνδρους 
της διογκούμενης πεϊκής πρόθεσης AMS 700™ CXR.

Οδηγίες
1.	� Για την εμφύτευση των κυλίνδρων του AMS 700 CXR, ακολουθήστε τις οδηγίες που 

περιέχονται στο εγχειρίδιο χειρουργείου.

2.	� Επιλέξτε επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) με το σωστό μήκος για κάθε κύλινδρο, ώστε να 
εφαρμόζει βέλτιστα στην ανατομία του ασθενούς. Το μέγεθος του 1/2 cm μπορεί να 
επιτευχθεί, αν το επιθυμείτε, συνδέοντας τον επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) 0,5 cm, τον 
επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) 1,5 cm ή, για μήκη μεγαλύτερα από 1,5 cm, στοιβάζοντας 
έναν πρόσθετο επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) με μήκος ένα ολόκληρο εκατοστό στον 
επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) 1,5 cm.

3.	� Πιέστε σταθερά τον επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) στο εγγύς άκρο του κυλίνδρου του 
AMS 700 CXR. Ο επιμηκυντής πίσω άκρου (RTE) είναι συνδεδεμένος σωστά όταν η εγκοπή 
στον κύλινδρο συμπλέκεται με τον αντίστοιχο δακτύλιο ασφάλισης επί του επιμηκυντή 
πίσω άκρου (RTE), δημιουργώντας ένα λείο εξωτερικό προφίλ. Η ίδια αρχή ισχύει κατά 
τη σύνδεση πρόσθετου επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) στον στοιβάξιμο επιμηκυντή πίσω 
άκρου (RTE) 1,5 cm ώστε να επιτευχθούν μήκη μεγέθους 1/2 cm.
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4.	� Στρέψτε ελαφρώς κάθε επιμηκυντή πίσω άκρου (RTE) για να επαληθεύσετε ότι έχει 
συμπλεχθεί ο δακτύλιος ασφάλισης.

Προσοχή
1.	� Μη στοιβάζετε τους επιμηκυντές πίσω άκρου (RTE) του CXR, εξαιρουμένου του RTE του 

1,5 cm. Αν στοιβαχτούν άλλα μεγέθη επιμηκυντών πίσω άκρου (RTE), τότε ο μηχανισμός 
ασφάλισης δεν θα συμπλεχθεί και οι επιμηκυντές πίσω άκρου (RTE) ενδέχεται να μην 
παραμείνουν συνδεδεμένοι ο ένας με τον άλλο.

2.	 Οι επιμηκυντές πίσω άκρου (RTE) του CXR δεν είναι συμβατοί με τους κυλίνδρους του CX 
ή του LGX.

ΤΡΌΠΟΣ ΔΙΆΘΕΣΗΣ ΚΑΙ ΦΎΛΑΞΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το περιεχόμενο παρέχεται ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΜΕΝΟ. Μη χρησιμοποιείτε αν 
έχει καταστραφεί το προστατευτικό αποστείρωσης. Αν εντοπίσετε οποιαδήποτε ζημιά, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο της AMS.

Για χρήση σε έναν μόνο ασθενή. Μην επαναχρησιμοποιείτε, μην επανεπεξεργάζεστε ούτε 
να επαναποστειρώνετε. Η επαναχρησιμοποίηση, η επανεπεξεργασία ή η επαναποστείρωση 
μπορεί να θέσουν σε κίνδυνο τη δομική αρτιότητα της συσκευής ή/και να οδηγήσουν σε 
αστοχία της συσκευής, πράγμα που με τη σειρά του μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό, 
ασθένεια ή το θάνατο του ασθενούς. Η επαναχρησιμοποίηση, η επανεπεξεργασία ή η 
επαναποστείρωση μπορεί επίσης να δημιουργήσουν κίνδυνο μόλυνσης της συσκευής ή/και 
να προκαλέσουν λοίμωξη του ασθενούς ή επιμόλυνση, συμπεριλαμβανομένης, ενδεικτικά, 
και της μετάδοσης λοιμωδών νόσων από τον έναν ασθενή στον άλλο. Η μόλυνση του 
οργάνου μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό, ασθένεια ή το θάνατο του ασθενούς. Μετά τη 
χρήση, απορρίψτε το προϊόν και τη συσκευασία σύμφωνα με την πολιτική του νοσοκομείου, 
των διοικητικών και/ή των τοπικών αρχών.

Φυλάσσετε το προϊόν σε καθαρό, ξηρό και σκοτεινό χώρο σε θερμοκρασία δωματίου.
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Australian Sponsor Address
Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
NSW 1455
Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

American Medical Systems do Brasil
Produtos Urológicos e Ginecológicos Ltda.
Av. Ibirapuera, 2907 conj 1212
São Paulo-SP CEP 04029-200
Brasil
Tel: + 55 11 5091 9753
Fax: + +55 11 5091-9755
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